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Meyer who published the account in The Jewish Era, July 1903.
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o) o JFHIE (Jehovah)— & }%Lﬁ”}{ﬁj’ (fI¥ Adonai = [’ﬁfﬁi’f s UE YHWH 2L o (2 A ] Aelfy
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12 FEEE Paul A. Rule, K’ung-tzu or Confucius? The Jesuit Interpretation of Confucianism. Sidney:

Allen and Unwin, 1986, p.8. Tianzhu came into use rather by accident. A Chinese convert in charge of the

altar during Ricci’s and other missionaries’ absence had no sacred image and therefore, in accordance
with Chinese custom, he wrote the two characters on a tablet.
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